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ĪSS PAMATOJUMS

Draftsperson's Position

The draftsman welcomes the Commission's proposal and supports those measures which 
address market anomalies, particularly those identified in recent judgements of the European 
Court of Justice (C-192/01, C-95/01 and C-24/00). 

The draftsman is particularly grateful for the work done by Piia-Noora Kauppi, as 
draftswoman for the Committee on the Internal Market and Consumer Protection during the 
fifth parliament.

The draftsman believes that the guiding principle for a European consumer protection policy 
should be that consumers are free to make decisions regarding their consumption and that of 
their families. The primary role for legislation should be to ensure that accurate relevant 
information is available and to allow consumers to gain redress if they suffer loss as a result 
of inaccurate information.

Proportionality and necessity

As with other regulations, the draftsman believes that these proposals should be subjected to 
tests of necessity and proportionality and therefore:

- welcomes the fact that the Commission decided not to refer to nutrient profiles as a criterion 
on the basis of which the addition of vitamins and minerals should be allowed. However, the 
Commission proposes to take account of nutrient profiles when setting maximum levels of 
vitamins and minerals added to food. The draftsman opposes this criterion; 

- endorses the principle of minimum and maximum levels in order to ensure that the 
consumption of fortified food in the context of a diversified diet would not result in any risk 
for consumer. However, restrictions should only be set where there are safety concerns. Any 
potential restrictions placed on the addition of nutrients to foods should be limited to vitamins 
and minerals for which the Scientific Committee for Food identifies specific safety concerns;

- agrees that nutrition labelling should become mandatory for all foods to which vitamins and 
minerals are added on a voluntary basis and that the proposed regulation on nutrition and 
health claims should apply to fortified food;

- encourages the Commission to agree with competent authorities and interested parties on 
common nomination of substances to be used in labelling (e.g. B2-vitamine or riboflavin), in 
order to facilitate the functioning of the internal market and to protect consumers;

- requests the Commission to set out rules to facilitate efficient and harmonised monitoring in 
all Member States.

Proposed measure and legal basis. Subsidiarity.

In its White Paper on Food Safety the Commission proposed a directive as a measure to 
regulate fortified food. This was also supported in the Parliament's resolution of June 2001. 
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The draftsperson is of the opinion that a change of measure from a directive to a regulation 
based on Art. 95 of the EC Treaty is justified by the fact that at this stage the Commission 
proposes to harmonise only the addition of nutrients on a voluntary basis. It does not therefore 
intend to harmonise existing national rules on compulsory addition of nutrients to foods. The 
proposed regulation complies with Art. 5 of the EC Treaty.

GROZĪJUMI

Lauksaimniecības un lauku attīstības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Reģionālās 
attīstības komiteju savā ziņojumā iekļaut šādus grozījumus:

Komisijas ierosinātais teksts1 Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 1
Virsraksts

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES 
REGULA

par vitamīnu un minerālvielu un atsevišķu 
citu vielu pievienošanu pārtikai

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES 
REGULA

par vitamīnu un minerālvielu pievienošanu 
pārtikai

Justification 

The Commission has not yet specified which other substances or categories of substances 
would be covered by these provisions. Proposals to extend the scope of this legislation to 
cover other substances should be subject to open and transparent consideration in the course 
of normal legislative procedures, rather than being decided behind closed doors under 
commitology. Parliament should not be willing to give the Commission a blank cheque.

1 OV vēl nav publicēts.
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Grozījums Nr. 2
1.a apsvērums (jauns)

 1a) turpmāk var izrādīties, ka, pastāvot 
nopietnām aizdomām par kaitīgumu, ir 
nepieciešams apsvērt atsevišķu citu vielu 
pievienošanu pārtikai un pieņemt papildu 
tiesību aktus;

Justification

This recognises why "other substances" have not been defined within this draft Regulation 
and provides for the possibility that an amending Regulation could be needed in the light of 
subsequent scientific evidence

Grozījums Nr. 3
 3. apsvērums 

3) šī regula attiecas tikai uz tādu vitamīnu un 
minerālvielu pievienošanu, kā arī tādu 
atsevišķu citu vielu vai šīs vielas saturošu 
sastāvdaļu lietošanu pārtikai, kuras pievieno 
pārtikai vai izmanto pārtikas ražošanā tādā 
veidā, ka ar pārtiku šīs vielas uzņem tādā 
daudzumā, kas ir ievērojami lielāks nekā tas, 
kuru pamatoti uzskata par uzņemtu normālos 
apstākļos, ievērojot līdzsvarotu un dažādotu 
uzturu;

3) šī regula attiecas tikai uz tādu vitamīnu un 
minerālvielu, kā arī tādu sastāvdaļu, kas 
satur vitamīnus vai minerālvielas, 
pievienošanu pārtikai, kuras pievieno 
pārtikai vai izmanto pārtikas ražošanā tādā 
veidā, ka ar pārtiku šīs vielas uzņem tādā 
daudzumā, kas ir ievērojami lielāks nekā tas, 
kuru pamatoti uzskata par uzņemtu normālos 
apstākļos, ievērojot līdzsvarotu un dažādotu 
uzturu;

Justification

The reference to "other substances" is deleted for consistency.

Grozījums Nr. 4
11.a apsvērums (jauns)

 11a) patērētāju aizsardzības nolūkā pēc 
apspriešanās ar Eiropas Pārtikas 
nekaitīguma iestādi jāizveido dažu citu 
atļauto bioloģiski aktīvo vielu sarakstu 
kuras var izmantot pārtikas produktos;
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 Justification

Vitamins and minerals allowed for fortification are on a positive list. Consumers need the 
same level of protection for bioactive substances, which are being added to give specific 
properties to foodstuffs. Extracts with hormonal effects (mainly phytohormones) or bioactive 
substances like caffeine, or quinine should be carefully checked before any addition to food is 
authorised. Therefore a positive list, indicating the restrictions of use and maximum contents, 
needs to be established for such extracted or synthesized substances.

Grozījums Nr. 5
 12. apsvērums

12) ķīmiskajām vielām, kuras izmanto par 
vitamīnu minerālvielu avotiem, kuras 
pievieno pārtikas produktiem, jābūt 
nekaitīgām un bioloģiski izmantojamām, t.i., 
tādām, kuras organisms izmanto. Šajā 
nolūkā ir jāizveido saraksts ar atļautām šāda 
veida vielām. Sarakstā jāiekļauj atļautās 
vielas, kuras apstiprinājusi Pārtikas 
zinātniskā komiteja (1999. gada 12. maijā 
izteiktais viedoklis), pamatojoties uz 
iepriekš minētajiem nekaitīguma un 
bioloģiskās izmantojamības kritērijiem, un 
vielas, kuras var izmantot zīdaiņiem un 
maziem bērniem paredzētu pārtikas 
produktu ražošanā, citos pārtikas produktos, 
kurus izmanto īpašā uzturā, vai uztura 
bagātinātājos, kas iekļauti šajā atļauto vielu 
sarakstā;

12) ķīmiskajām vielām, kuras izmanto par 
vitamīnu minerālvielu avotiem, kuras var 
pievienot pārtikas produktiem, jābūt 
nekaitīgām un bioloģiski izmantojamām, t.i., 
tādām, kuras organisms izmanto. Šajā 
nolūkā ir jāizveido saraksts ar atļautām šāda 
veida vielām. Sarakstā jāiekļauj atļautās 
vielas, kuras apstiprinājusi Pārtikas 
zinātniskā komiteja (1999. gada 12. maijā 
izteiktais viedoklis), pamatojoties uz 
iepriekšminētajiem nekaitīguma un 
bioloģiskās izmantojamības kritērijiem, un 
vielas, kuras var izmantot visām iedzīvotāju 
grupām, tai skaitā zīdaiņiem un maziem 
bērniem paredzētu pārtikas produktu 
ražošanā, citos pārtikas produktos, kurus 
izmanto īpašā uzturā, vai uztura 
bagātinātājos, kas iekļauti šajā atļauto vielu 
sarakstā;

 Justification

Different groups of the population have different needs for either supplementary intake of 
vitamins, minerals or other substances. Voluntary fortification with these nutrients may not 
counteract particular nutritional needs of vulnerable groups, such as children, pregnant 
women or elderly.

Grozījums Nr. 6
21. apsvērums
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21) normāls un dažādots uzturs satur 
daudzas sastāvdaļas, kuras savukārt satur 
daudzas vielas. Šo vielu vai sastāvdaļu 
uzņemšana, tās normālā un tradicionālā 
veidā izmantojot vispārējā uzturā, nevarētu 
radīt bažas, un tā nav jāreglamentē. Dažas 
vielas, kuras nav vitamīni un minerālvielas 
vai arī tos saturošas sastāvdaļas, pievieno 
pārtikai kā ekstraktus vai koncentrātus, kas 
var radīt ievērojami lielākas devas 
uzņemšanu, nekā var normāli uzņemt ar 
piemērotu un dažādotu uzturu. Dažos 
gadījumos šādas prakses nekaitīgumu 
nopietni apstrīd, un ieguvumi nav skaidri; 
tādēļ šāda prakse ir jāreglamentē. Tādos 
gadījumos ir lietderīgi, ka pārtikas tirgotāji, 
kas atbild par tirgū laistajiem pārtikas 
produktiem, apņemas pierādīt to 
nekaitīgumu;

Svītrots

 Justification

Following the deletion of "other substances" in other amendments, the reasoning outlined in 
this recital is no longer required and should be deleted.

Grozījums Nr. 7
1. panta 1. punkts

1. Šīs regulas mērķis ir saskaņot noteikumus 
par vitamīnu, minerālvielu un atsevišķu citu 
vielu pievienošanu pārtikai, kuri ir pieņemti 
ar dalībvalstu tiesību aktiem, regulējumu un 
administratīvajiem pasākumiem, lai 
nodrošinātu iekšējā tirgus efektīvu darbību, 
vienlaicīgi nodrošinot patērētāju aizsardzību 
augstā līmenī.

1. Šīs regulas mērķis ir saskaņot noteikumus 
par vitamīnu un minerālvielu pievienošanu 
pārtikai, kuri ir pieņemti ar dalībvalstu 
tiesību aktiem, regulējumu un 
administratīvajiem pasākumiem, lai 
nodrošinātu iekšējā tirgus efektīvu darbību, 
vienlaicīgi nodrošinot patērētāju aizsardzību 
augstā līmenī.

 Justification

Following the deletion of "other substances" in other amendments, the reasoning outlined in 
this recital is no longer required and should be deleted.

Grozījums Nr. 8
3. panta 3. punkts
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3. Saskaņā ar 16. panta 2. punktā noteikto 
kārtību vajadzības gadījumā var pieņemt 
īstenošanas noteikumus par vitamīnu un 
minerālvielu pievienošanu pārtikai, lai 
atjaunotu uzturvērtību un radītu pārtikas 
aizstājējus ar līdzīgu uzturvērtību.

3. Saskaņā ar 16. panta 2. punktā noteikto 
kārtību vajadzības gadījumā var pieņemt 
īstenošanas noteikumus par vitamīnu un 
minerālvielu pievienošanu pārtikai, lai 
atjaunotu vai nodrošinātu to uzturvērtību un 
radītu pārtikas aizstājējus ar līdzīgu 
uzturvērtību. Pirms šādu noteikumu 
pieņemšanas, kā arī respektējot dalībvalstu 
dažādās sistēmas un atšķirīgo praksi, 
Komisijai jāapspriežas ar ieinteresētajām 
pusēm, īpaši ar pārtikas nozares 
pārstāvjiem un patērētāju grupām.

 Justification

Such consultation is necessary in order to ensure that the aims of the Regulation are not 
jeopardised.

Grozījums Nr. 9
 4. panta 1.a daļa (jauna)

 Dalībvalstis informē Komisiju par
i) visiem vitamīniem un minerālvielām, kas 
nav minētas I pielikumā, un
ii) visiem vitamīnu sastāviem vai 
minerālvielām, kas nav minētas 
II pielikumā,
kas var būt pievienoti pārtikai dalībvalstu 
teritorijā. Komisija minēto informāciju 
dara pieejamu ieinteresētajām pusēm.

 Justification

In order to ensure legal security and predictability to market operators, it is necessary to 
have a transparent system, which provides operators with an overview of the substances that 
may or may not be added to food in each of the Member States of the EU.
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Grozījums Nr. 10
4. panta 2. daļa

Dalībvalstis saskaņā ar Līguma noteikumiem 
var turpināt piemērot spēkā esošos valsts 
ierobežojumus vai aizliegumus attiecībā uz 
tādu pārtikas produktu tirdzniecību, kam ir 
pievienoti I pielikuma sarakstā neietvertie 
vitamīni un minerālvielas vai kam tie ir 
pievienoti II pielikumā neminētā formā.

Pārejas posmā pārējās dalībvalstis 
sabiedrības drošības dēļ un saskaņā ar 
Līguma noteikumiem var turpināt piemērot 
spēkā esošos valsts ierobežojumus vai 
aizliegumus attiecībā uz tādu pārtikas 
produktu tirdzniecību, kam ir pievienoti 
I pielikuma sarakstā neietvertie vitamīni un 
minerālvielas vai kam tie ir pievienoti 
II pielikumā neminētā formā. Dalībvalstis 
informē Komisiju par visiem šādiem valsts 
ierobežojumiem vai aizliegumiem, un 
Komisija rūpējas, lai šī informācija būtu 
pieejama ieinteresētājām pusēm.

Justification

In order to ensure legal security and predictability to market operators, it is necessary to 
have a transparent system, which provides operators with an overview of the substances that 
may or may not be added to food in each of the Member States of the EU.

Grozījums Nr. 11
5. panta aa) apakšpunkts (jauns)

 aa) pārtikai, ko tirgo kā bioloģisko pārtiku, 
izņemot, ja atjaunošanas nolūkā tai ir 
pievienoti vitamīni vai minerālvielas;

 

Justification

Council Regulation (EEC) No 2092/91 lays down the framework for organic production of 
farm products and thus information about agricultural products and foodstuffs. Articles 6 and 
7 lay down conditions relating to organic products, and pursuant to Article 5(4), certain 
ingredients which do not fulfil these requirements may be contained in organic products 
provided that the product does not contain more than 5% of them. On the other hand, no 
position has been adopted on whether or not organic foodstuffs may be fortified. This should 
therefore be clarified, preferably as an addition to Directive 2092/91, but also here.
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Grozījums Nr. 12
 5. panta 2.punkts

Papildu pārtikas produktus vai tādu 
kategoriju pārtikas produktus, kam nevar 
pievienot vitamīnus vai minerālvielas, var 
noteikt saskaņā ar 16. panta 2. punktā 
noteikto kārtību vai arī zinātniskajiem 
datiem.

Papildu pārtikas produktus vai tādu 
kategoriju pārtikas produktus, kam 
sabiedrības drošības apsvērumu dēļ nevar 
pievienot atsevišķus vitamīnus vai 
minerālvielas, var noteikt saskaņā ar 
16. panta 2. punktā noteikto kārtību un 
zinātniskajiem datiem.

Grozījums Nr. 13
 7. panta 1. punkta 2. daļa

Pirmajā apakšpunktā minēto vitamīnu un 
minerālvielu maksimālo daudzumu un 
noteikumus, kas ierobežo vai aizliedz īpašu 
vitamīnu vai minerālvielu pievienošanu 
pārtikai vai pārtikas produktu kategorijai, 
nosaka saskaņā ar 16. panta 2. punktā 
noteikto kārtību.

Pirmajā apakšpunktā minēto vitamīnu un 
minerālvielu maksimālo daudzumu nosaka 
saskaņā ar 16. panta 2. punktā noteikto 
kārtību sešu mēnešu laikā pēc šīs regulas 
stāšanās spēkā.

 

Justification

Maximum and minimum amounts mentioned in art. 7 should be defined rapidly in order to 
ensure that the Regulation can be effectively implemented and obstacles to trade can be 
removed to guarantee a level playing field. Commission should propose these measures 
within 6 months after the entry into force of this Regulation. This would also be coherent with 
Art. 19 of the Regulation which provides that the Regulation "shall apply from [first day of 
6th month following the publication]"

Grozījums Nr. 14
7. panta 1. punkta 2.a daļa (jauns)

 Visus noteikumus, kas ierobežo īpaša 
vitamīna vai minerālvielas pievienošanu 
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pārtikai vai pārtikas produktu kategorijai 
vai arī ierobežo šādu piedevu maksimālo 
pieļaujamo daudzumu, pieņem saskaņā ar 
16. panta 2. punktā noteikto kārtību, un 
maksimālo pieļaujamo daudzumu nosaka 
tādā līmenī, kas ir nepieciešams, lai 
novērstu to, ka cilvēki uzņem bīstami lielu 
daudzumu attiecīgā vitamīna vai 
minerālvielas.

Justification

Conditions restrictions and maximum levels should be defined on a nutrient-by-nutrient basis 
and with reference to the maximum quantity at which the nutrient can be consumed before 
there is significant risk of serious damage to the consumer's health. 

Grozījums Nr. 15
 7. panta 2. punkta a) apakšpunkts 

a) atsevišķu citu vielu maksimālos drošos 
daudzumus, ko nosaka pēc zinātniska riska 
novērtējuma, kas pamatojas uz vispārēji 
pieņemtiem zinātniskiem datiem, ņemot vērā 
dažādām patērētāju grupām atbilstīgu 
jutīguma pakāpi;

a) atsevišķu citu vielu maksimālos drošos 
daudzumus, ko nosaka pēc zinātniska riska 
novērtējuma, kas pamatojas uz vispārēji 
pieņemtiem zinātniskiem datiem, ņemot vērā 
dažādām patērētāju grupām atbilstīgu 
jutīguma pakāpi; un

Grozījums Nr. 16
7. panta 4. punkta a) apakšpunkts

a)prasības noteiktu vitamīnu un minerālvielu 
pievienošanai pārtikas produktiem, lai 
atjaunotu un/vai nodrošinātu pārtikas 
aizstājēju uzturvērtības līdzvērtību;

a) prasības noteiktu vitamīnu un 
minerālvielu pievienošanai pārtikas 
produktiem, lai atjaunotu un/vai nodrošinātu 
pārtikas aizstājēju uzturvērtības līdzvērtību; 
un
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Grozījums Nr. 17
7. panta 4. punkta c) apakšpunkts

c) produkta uzturvērtības informācija, kas 
noteikta Regulā (EK) Nr. .../2003 par 
pārtikas uzturvērtības un nekaitīguma 
norādēm.

Svītrots

 Justification

Maximum permitted levels should relate to the highest quantity that can be safely consumed. 
This level does not change as a result of the nutritional profile and therefore nutritional 
profiling should not be taken into account when setting the level. The desirability of 
nutritional profiling being considered as part of other draft legislation and this report should 
not seek to prejudge a question that is still being considered by the Parliament and the 
Council.

Grozījums Nr. 18
7. panta 5.punkts

5. Vitamīna vai minerālvielas pievienošana 
pārtikas produktiem stiprināšanas nolūkā 
jāveic tā, lai šis vitamīns vai minerālviela 
pārtikas produktos ir vismaztajā 
pietiekamajā daudzumā, kāds noteikts 
Direktīvas 90/496/EEK pielikumā. Īpašiem 
pārtikas produktiem vai pārtikas produktu 
kategorijām minimālie daudzumi, tai skaitā 
jebkuri mazāki daudzumi par iepriekš 
minēto pietiekamo daudzumu, jāpieņem 
16. panta 2. punktā minētajā kārtībā.

5. Vitamīna vai minerālvielas pievienošana 
pārtikas produktiem stiprināšanas nolūkā 
jāveic tā, lai šis vitamīns vai minerālviela 
pārtikas produktos ir vismaz tajā 
pietiekamajā daudzumā, kāds noteikts 
Direktīvas 90/496/EEK pielikumā. 
Dzērieniem, neraugoties uz to, vai tie ir 
vienas porcijas iepakojumā vai vairāku 
porciju iepakojumā, par pietiekamo 
daudzumu ir noteikti 7,5% no ieteicamās 
diennakts devas (RDA) uz porciju. Īpašiem 
pārtikas produktiem vai pārtikas produktu 
kategorijām minimālie daudzumi, tai skaitā 
jebkuri mazāki daudzumi par iepriekš 
minēto pietiekamo daudzumu, jāpieņem 
16. panta 2. punktā minētajā kārtībā.
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Justification 

As drinks have a higher consumption pattern than foods this is a more appropriate level and 
is directly related to the amount consumed. In addition it removes the current consumer 
confusion where single serving packs have a different formulation to products in larger multi-
serving packs.

Grozījums Nr. 19
8. panta 2. punkts

2. To pārtikas produktu marķējums, 
noformējums un reklāma, kuriem ir 
pievienoti vitamīni un minerālvielas, nevar 
maldināt vai dezinformēt patērētāju 
attiecībā uz pārtikas uzturvērtību, ko var 
ietekmēt šādu uzturvielu pievienošana.

Svītrots

 Justification

The amendment questions the need for Article 8.2 on misleading claims as current EU 
legislation, in particular Directive 2000/13, already provide similar provisions to ensure the 
protection of consumers.

Grozījums Nr. 20
8. panta 3. punkts 

3. Uz to produktu marķējuma, kuriem 
pievienoti vitamīni un minerālvielas, var 
būt norāde, ka šāda pievienošana notikusi 
saskaņā ar noteikumiem Regulā (EK) 
Nr. .../2003 par pārtikas uzturvērtības un 
nekaitīguma norādēm.

3. Svītrots

Justification

As it stands, and in relation to the Nutrition and Health Claims proposal, those products to 
which vitamins or minerals have been added would not be allowed to make any health claim 
on the grounds that this would be misleading to the consumer, regardless of whether or not 
the addition of that vitamin or mineral is beneficial.
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Grozījums Nr. 218. panta 4. punkts 
4. . Sniedzamajā informācijā jābūt datiem, 
kas noteikti attiecīgās direktīvas 4. panta 
1. punkta 2. grupā, kā arī datiem par 
kopējo pārtikai pievienoto vitamīnu un 
minerālvielu daudzumu.

4. Ar uzturvērtības marķējumu obligāti 
jāmarķē produkti, kuriem ir pievienoti 
vitamīni un minerālvielas, uz ko attiecas šī 
regula, un tam jāatbilst Direktīvai 
90/496/EEK par pārtikas produktu 
uzturvielu marķējumu.

Justification

The Nutrition Labelling Directive is the appropriate tool to set the detailed requirements with 
respect to nutrition labelling. Moreover, this Directive will soon be subject to a revision and 
it is not certain that the existing approach (Group1 and Group 2) will remain. In this context, 
leaving the specific labelling rules to be decided in the framework of such revision will 
provide more legal certainty and coherence.

Grozījums Nr. 22
 8. panta 6. punkts

6. Šā panta īstenošanas noteikumus var 
norādīt atbilstīgi 16. panta 2. punktā 
paredzētajai kārtība.

Svītrots

Justification

The amendment questions why article 8.6 requires implementing measures since the measures 
proposed in the article are already clear and can be applied directly by manufacturers.

Grozījums Nr. 23
9. panta 2. punkta 1. daļa

Ja Kopienā nav atbilstīgu noteikumu, tad 
dalībvalstis var noteikt vitamīnu un 
minerālvielu obligātu pievienošanu īpašiem 
pārtikas produktiem vai pārtikas produktu 
kategorijām 14. pantā minētajā kārtībā.

Ja Kopienā nav atbilstīgu noteikumu, tad 
dalībvalstis sabiedrības drošības apsvērumu 
dēļ var noteikt vitamīnu un minerālvielu 
obligātu pievienošanu īpašiem pārtikas 
produktiem vai pārtikas produktu 
kategorijām 14. pantā minētajā kārtībā.
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 Justification

Important in order to point out that compulsory addition of vitamins and minerals is 
permissible only for safety reasons. Important to make all stakeholders aware of this.#

Grozījums Nr. 24
9. panta 2. punkta 2. daļa

Sešu mēnešu laikā pēc šīs regulas stāšanās 
spēkā dalībvalstis informē Komisiju par 
pašlaik spēkā esošajām atbilstīgiem valstī 
pastāvošajiem noteikumiem.

Sešu mēnešu laikā pēc šīs regulas stāšanās 
spēkā dalībvalstis informē Komisiju par 
pašlaik spēkā esošajām atbilstīgiem valstī 
pastāvošajiem noteikumiem. Komisija 
nodrošina šīs informācijas pieejamību 
ieinteresētajām pusēm.

 

Grozījums Nr. 25
10. pants

10. pants
Ierobežoti lietojamas un aizliegtas vielas
1. Ja vielas vai sastāvdaļas, kas satur vielas, 
kuras nav ne vitamīni, ne minerālvielas, 
pievieno pārtikai vai izmanto pārtikas 
ražošanā tādā veidā, ka ar pārtiku šīs vielas 
uzņem tādā daudzumā, kas ir ievērojami 
lielāks nekā tas, kuru pamatoti uzskata par 
uzņemtu normālos apstākļos, ievērojot 
līdzsvarotu un dažādotu uzturu, un, ja 
atsevišķos gadījumos attiecīgā iestāde pēc 
pieejamās informācijas izvērtēšanas ir 
atklājusi šādu pārtikas produktu lietošanas 
kaitīgo ietekmi uz veselību, vielai un/vai 
sastāvdaļai, kuru šī viela satur, vajadzības 
gadījumā jābūt saskaņā ar 16. panta 
2. punktā noteikto kārtību:
a) vai nu to iekļauj III pielikuma A daļā un 

Svītrots
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tās pievienošanu pārtikai vai izmantošanu 
pārtikas ražošanā aizliedz,
b) vai arī to iekļauj III pielikuma B daļā un 
tās pievienošanu pārtikai vai izmantošanu 
pārtikas ražošanā atļauj tikai saskaņā ar 
minētā pielikuma noteikumiem.
2. Kopienas normās, ko piemēro īpašiem 
pārtikas produktiem, var paredzēt atsevišķu 
vielu ierobežošanu vai aizliegšanu papildus 
šajā regulā noteiktajām normām. Ja 
attiecīgu Kopienas normu nav, dalībvalstis 
saskaņā ar 14. pantā noteikto kārtību var 
sagatavot šādas aizliegšanas vai 
ierobežošanas normas.
 

Justification
The Commission has not yet specified which other substances or categories of substances 
would be covered by these provisions. Proposals to extend the scope of this legislation to 
cover other substances should be subject to open and transparent consideration in the course 
of normal legislative procedures, rather than being decided behind closed doors under 
commitology. Parliament should not be willing to give the Commission a blank cheque. 

The Scientific Committee for Food found insufficient scientific evidence to suggest such 
substances be restricted or prohibited. Furthermore, there is concern that EFSA may not be 
sufficiently resourced to deal with the complexity and scope of these ‘certain other 
substances’.

Further amendments on this point will follow to ensure coherence in the text.

Grozījums Nr. 26
 11. pants

11. pantsVielas stingrā Kopienas 
uzraudzībā
 1. Ja vielas vai sastāvdaļas, kas satur 
vielas, kuras nav ne vitamīni, ne 
minerālvielas, pievieno pārtikai vai izmanto 
pārtikas ražošanā tādā veidā, ka ar pārtiku 
šīs vielas uzņem tādā daudzumā, kas ir 
ievērojami lielāks nekā tas, kuru pamatoti 
uzskata par uzņemtu normālos apstākļos, 

Svītrots
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ievērojot līdzsvarotu un dažādotu uzturu, 
un, ja atsevišķos gadījumos attiecīgā 
iestāde pēc pieejamās informācijas 
izvērtēšanas ir atklājusi šādu pārtikas 
produktu lietošanas kaitīgo ietekmi uz 
veselību, vielai un/vai sastāvdaļai, kuru šī 
viela satur, vajadzības gadījumā jābūt 
saskaņā ar 16. panta 2. punktā noteikto 
kārtību: 2. Pārtikas apritē iesaistītie tirgus 
dalībnieki vai jebkuri citi interesenti var 
katrā laikā iesniegt iestādē izvērtēšanai 
lietu ar zinātniskajiem datiem, kas norāda 
III pielikuma C daļā iekļauto vielu 
nekaitīgumu, ņemot vērā to izmantošanu 
pārtikas produktā vai pārtikas produktu 
kategorijā, un izskaidro šādas 
izmantošanas nolūku.
3. Četru gadu laikā no dienas, kad viela ir 
iekļauta III pielikuma C daļā, saskaņā ar 
16. panta 2. punktā noteikto kārtību un 
ņemot vērā iestādes atzinumu par 2. punktā 
minēto lietu iesniegšanu izvērtēšanai, 
pieņem lēmumu atļaut III panta C daļā 
iekļautās vielas plašu izmantošanu vai arī 
vajadzības gadījumā iekļaut vielu 
III pielikuma A vai B daļā.

Justification
The Commission has not yet specified which other substances or categories of substances 
would be covered by these provisions. Proposals to extend the scope of this legislation to 
cover other substances should be subject to open and transparent consideration in the course 
of normal legislative procedures, rather than being decided behind closed doors under 
commitology. Parliament should not be willing to give the Commission a blank cheque. 

The Scientific Committee for Food found insufficient scientific evidence to suggest such 
substances be restricted or prohibited. Furthermore, there is concern that EFSA may not be 
sufficiently resourced to deal with the complexity and scope of these ‘certain other 
substances’.

Grozījums Nr. 27
 12. panta 2. punkta f) apakšpunkts

f) informāciju par III pielikumā minētajām 
vielām un iemesliem to iekļaušanai šajā 

Svītrots
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pielikumā;

Justification
The Commission has not yet specified which other substances or categories of substances 
would be covered by these provisions. Proposals to extend the scope of this legislation to 
cover other substances should be subject to open and transparent consideration in the course 
of normal legislative procedures, rather than being decided behind closed doors under 
commitology. Parliament should not be willing to give the Commission a blank cheque. 

The Scientific Committee for Food found insufficient scientific evidence to suggest such 
substances be restricted or prohibited. Furthermore, there is concern that EFSA may not be 
sufficiently resourced to deal with the complexity and scope of these ‘certain other 
substances’

Grozījums Nr. 28
12. pants 2. punkta fa) apakšpunkts (jauns) 

 fa) to vielu sarakstu, kuru pievienošana ir 
obligāta valsts līmenī;

 Justification

Consistency with proposed amendment to Article 4, paragraph 1 a (new).

Grozījums Nr. 29
12. panta 2. punkta fb) apakšpunkts (jauns) 

 fb) to vielu sarakstu, kuru pievienošana ir 
aizliegta valsts līmenī;

Justification 

Consistency with proposed amendment to Article 4, paragraph 1 a (new).

Grozījums Nr. 30
14. panta 2. punkts

2.  Ja dalībvalsts uzskata par nepieciešamu 2.  Ja drošības apsvērumu dēļ dalībvalsts 
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pieņemt jaunus tiesību aktus, tā informē 
Komisiju un pārējās dalībvalstis par 
paredzētajiem pasākumiem un paskaidro to 
apsvērumus.

uzskata par nepieciešamu pieņemt jaunus 
tiesību aktus, tā informē Komisiju un pārējās 
dalībvalstis par paredzētajiem pasākumiem 
un paskaidro to īpašos drošības 
apsvērumus..

 

Grozījums Nr. 31
17. pants

Lai atvieglotu ar vitamīniem un 
minerālvielām papildinātas pārtikas, kā arī 
III pielikuma B un C daļā minēto vielu 
saturošas pārtikas efektīvu uzraudzību, 
dalībvalstis ražotājam vai personai, kas 
šādus pārtikas produktus laiž tirgū attiecīgās 
dalībvalsts teritorijā, var pieprasīt paziņot 
kompetentajai iestādei par šādu laišanu tirgū, 
pārsūtot tai produkta marķējuma paraugu.

Tikai ar mērķi veicināt ar vitamīniem un 
minerālvielām papildinātas pārtikas 
uzraudzību, dalībvalstis var prasīt, lai 
ražotājs vai persona, kas šādus produktus 
laiž tirgū to teritorijā, ziņo kompetentajai 
iestādei par laišanu tirgū, tai nosūtot uz 
produkta izmantotās norādes paraugu. 
Informāciju, kas iegūta atbilstīgi šai 
normai, neizmanto nekādā citā nolūkā.

 Justification
To avoid misuse of the provision notably a pre-market authorisation. 

The deletion corresponds with the deletion of Chapter III in an earlier amendment.

Grozījums Nr. 32
19. panta 3. punkts

Produktus, kas ir laisti tirgū vai marķēti 
pirms [sestā mēneša pirmās dienas pēc 
publicēšanas] un kas nav saskaņā ar šo 
regulu, drīkst tirgot līdz 
[septiņpadsmitā mēneša pēdējai dienai pēc 
publicēšanas].

Produktus, kas ir laisti tirgū vai marķēti 
pirms [astotā mēneša pirmās dienas pēc 
publicēšanas] un kas nav saskaņā ar šo 
regulu, drīkst tirgot līdz 
[deviņpadsmitā mēneša pēdējai dienai pēc 
publicēšanas] vai arī līdz pārtikas produkta 
glabāšanas laika beigām atkarībā no tā, 
kurš no datumiem ir vēlāks.
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Justification
To avoid misuse of the provision notably a pre-market authorisation. 

The deletion corresponds with the deletion of Chapter III in an earlier amendment. 

Grozījums Nr. 33
II pielikums. Minerālvielas (jauna viela)

 Kalcija sulfāts

Grozījums Nr. 34
III pielikums

III PIELIKUMS
Vielas, kuras ir aizliegtas un kuru 
izmantošana pārtikā ir aizliegta, vai kurām 
piemēro noteikumus
A daļa. — Aizliegtās vielas

B daļa. — Ierobežotas lietošanas vielas
C daļa. — Vielas stingrā Kopienas 
uzraudzībā

Svītrots

Justification

Clarification with the deletion of Chapter III.
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